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T Nou ja abbi, 
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kui waeſus ja nälg käe on. 
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Matt. 4, 4. 
Innimenne ei ella mitte ükspäinis 
leiwaſt. 
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Tallipnas, 
trükkitud J. H. Gresſeli Kirigdega, 
1818. aastal. 


Der Druck dieſer Schrift wird unter der Be⸗ 
diugung bewilligt, daß gleich nach dem Abdrucke, 
und vor Herausgabe derſelben, ſteben eingebundene 
Exemplare, zur vorſchriftmaͤſſigen Vertheilung, 
an die Cenſur⸗Comite dieſer Kaiſerlichen Univer⸗ 
ſitaͤt eingeſandt werden. 

L. W. Moritz, 

Cenſor. 

Dorpat, am 26. September 1817. 


Taytu Riikliku Ülikooli 
Raamatukogu 


Ses 


Nou ja abbi, kui waeſus ja nälg Fäe on. 


Ennemuiste olli uͤhhel aial ka ſeäl Israeli 
rahwale tootud maal ſuur nälg, (et ſel ſam⸗ 
mal maal; mis Jummal wannal aial ni wäg⸗ 
ga onnistanud, aks ommeti ka mönnekorda 
willi hukka Prohwet Eliſa, kes ſel aial ellas, 
andis fiis neile innimestele nouuks, et nemmad 
piddid aia- ning mund ſoͤdawad waͤlja⸗rohhud 
walks keetma, (ek et leib waͤgga kallis olli 
(wata 2 Kunninga ram. 4. Peat. 36. ſalm. 
kunni 41. ſalmiſt ſadik). Seſt fame moista, 
et innimesſed ſel aial jubba nenda ſammoti 
ka moͤtleſid, kul, Jummal parrako! weel tärte 
na paͤini meie tallorahwas moͤtlewadz ſeſt need 
uſkuwad ennaſt ükspaͤinis leiwaga woiwad toi⸗ 
ta, et EÜL helde ja tark Jummal ut mitto teis 
ſed rohhud lasſeb kaswada, mis ſömisſeks inz 
nimesſele kolbawad. Ka need innimesſed, kes 
Eliſa aial ellaſid, olid niſugguſed ſödawad 
rohhud mitte taͤhhele pannud, egga Sel holinud. 
Se ep fe olli, et, Fut nemmad Prohweti nou 
jaͤrrele laͤkſid rohhud otſima, nemmad niſug⸗ 
guſed noppiſid, kennel wihha maggo jures olli, 
ja ſeparraſt arwaſid nemmad ennaſt ſeſt ſurre⸗ 
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toad. Agga ni mõnned rohhud on innimesſe 
ihhole waͤgga terwed ja head, mis EÜL päͤrraſt 
esſimeſt keetmiſt wihha maitswad. Sedda 
wihha maggo woib innimenne niſugguſe roh⸗ 
todeſt ka aͤrraſata, kui agga fe wesſi, misſega 
niſugguſed rohhud esſimeſt korda ſaid ketud, 
peaͤlt aͤrra wallgtakſe, ning jälle ueste teiſe 
weega ketakſe, kül ſtis nemmad ka neid ſües 
maitswad. Sedda moiſtnud Prohwet Eliſa 
kuͤl, ja kaͤskis ſepaͤrraſt esſimeſt wet, misſega 
neid kedeti, peaͤlt aͤrra wallada ja pisſut jahho 
jure panna ning ueste jälle teiſe weega kelg 
ja fis maicfis niſuggune roog küllaks. 

Kui ſiis leib waͤgga palho rahha makſab, 
ſiis keetke ennestele ſoͤdawad rohhud roaks. 
Sedda ſammat heat nou annud jubba moͤnne 
tuhhad gastade ees üls Prohwet, ja fe on 
meite puͤhhas kirjas kuͤl ſepaͤrraſt uͤllespandud, 
et ka meie ſedda moͤda peakſime teggema. 

Teie woͤttate, kes teab, ſe wasto oͤoͤlda: 
meie ei tunnegi nenda ſammoti mitte, tut 
Prohweti lapſed, ſoͤdawalid rohto, ja kuida 
woib innimenne ilma leiwata koͤhto täis ning 
rammo ſada? — Se peaͤle kostan minna nen⸗ 
da: Soͤdawa rohhuſt woib innimenne kuͤl koͤh⸗ 
to täis ſada. Sedda moiſtwad ka wenne ja 
fakſa rahwas, kes mitte uͤkspaͤinis agga haͤd⸗ 
da paͤrraſt, waid ka ſaggedaste ſepaͤrkaſt ſed⸗ 
da rohto ſoͤwad, et fe neile haͤsti maitſeb, Ka 
ei ſa innimesſed omma rammo poleſt ſeſt kog⸗ 
guniste mitte noͤddraks, Fui nemmad ühes 
aiaks ennaſt agga palja ſoͤdawa rohtodega toite 
toad; ſeſt ni monni rohhi on otſe nendg ka 
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toidusſeks hear kut leib, ja mõnni rohho juur 
on paljo ennam happone, kui leib. Sepaͤrraſt 
tete kahhewörra üllekohhut, kui teie tiggedusſe⸗ 
ga wͤͤggiſe ikka palja leiwaga ennaſt tahhate 
toita, ja neid rohto poͤlgate, mis Jummal teile 
ka on laſkuud toidusſeks kaswada, kui teile 
leiba pudub. 

Teie. nimmetate leiba Jummala anniks, 
eks ſodawad rohhud mitte ka Jummala and 
ep olle? Leib on kuͤl waͤgga armas teie meleſt, 
ſeſt et teie ennaſt ſega woite iggapaͤwa toita, 
ja innimenne ſeſt ial Arra et tüddine; agga 
ſoͤdawad rohhud on jo ka head, ſeſt ei need 
leiwa puutmiſt aitawad tasſuda ja haͤdda aial 
meile heaks tullewad. Peaͤle ſedda kaswawad 
nemmad ilma meie waewa, ja toͤta: meie woi⸗ 
me neid agga kogguda ilma küllimatta. 

Et teie waͤgga pisſut ſoͤdawad rohhud 
tunnete, fe on EÜL ſeks tunnistusſeks, et Jummal 
waͤgga arwaste on laſknud nälga haͤdda teie 
peäle tulla, muido ollekſite kuͤl haͤdda paͤrraſt 
neid jubba oͤppinud tundma, Ma tahhan nuͤud 
agga neid keige ennamiste tuttawaid ſoͤdawaid 
rohto teile nimmetada: 

1) Raud noͤggeſed (große Brenneſſel, 
orten dioica I.) Neid tundwad kül keik 
innimesſed. Nemmad on pegtagga esſimesſed 
keige rohtode ſeaſt, mis köwwade aial maaft 
touswad, ja on innimesſe ihhole waͤgga terwe 
roaks, nenda, et arstid wahheſt raud noͤggeſega 
lehmad laſkwad fõra ſelle nou paͤrraſt, et lehma 
piim ſedda ennam niſugguste haigedele woiks 
kolbada, kennel torduft tarwis laͤhhaͤb. Need⸗ 
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j i maitſeb esſimenne wesſi, misſega koͤoͤmli rohhi 
hi 10 e ee AL t ſal kedetud, EÜL pisſut wihha; agga ſüis walla⸗ 
pima ja roeega kedetud; fiis pannakſe veel vis - tahte esſimeſt wet parraſt keetmiſt vet ara, 
ſut ſola, ja kui on, ka pisſüt ſahho ehe tanguſſd wallatakſe falle teie wet, peäle ja ketakſe ſega 
ſekka, fis faab felt head roga, mis ſakſad toest Ükskord; ſiis maitſeb mſuggune! leem kül 
köwwade aial biete magguſa ſuga Pond, ni e 1 0 e aga 
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Mh md nemmad ſedda pisſut tee wiſt te⸗wet omma terwisſeks ſa mõnned neiſt ſepaͤr⸗ 
2) Kboͤmli rohhi (Kümmelkraut , Ceran raſt, et ſe neile maitſeb. Naud reia lehhed 
Garri L.) Seſamma rohht jääb. talkve 10 naͤitwad kül kui köömli⸗ rohho lehhed ollewad/ 
lumme al robhelisſeks ſa waͤrskeks. Ni pea agga innimenne wolb meid pea hatſuſt tunda; 
ſiis, kui agga kummi kaub, woib innimenne felt töömlt tehhedele on maggus hals jures, 
ſedda rohtu lt ſada ja igga mees: tunneb mae tehhed ei halſe köwwade atal 
ka ſedda. Sedda rohto laske ommad lapſed 2 8 N / a 
1 1 ni paljo kui jäigi woiwad. Elie 3) Sea ditſed (Löwenzahn, in Heſet wide 
vaiuge ſedda Laki, Feetke weega pange pisſut Cichorieny Leontodon tarasaeum I.) Need ko wa⸗ 
ſola, ja kui teile on, ka pisſut tanguſid jure; wad diete rohkeste, igga Mees tunneb neid ja 
nemmad touswad warſt koͤwwade hakkatusſes. 


is (aab (e teile magguſa ja teie ihhole terve E 5 8 08 

ad ola. Ae et teie 195 kööm⸗ Kk „ 1 9 15 0 
i i t neid lemeks ketakſe, fiis woetakſe ſeks hopis ſedda 
KO fete gie eue e ee taimet omma jure⸗, rohho⸗ ja lehtedega. 


a ſuremad le noppib j spiddi raad E k 

0 e e e aial ene Sedda keik raiutakſe kati, ketakſe dige palla⸗ 
taim ommeti jäle köömlid ja (er et (uremad» wa weega, mis bärraſt ſeda peült Arra 
lehhed ſeſt ärranoppitakſe ei kela temma kas⸗ wallatakſe ja fis ketakſe ſedda ueste jälle teife 
wamiſt mingil kombel. Minna isfegi föön nis weega. Innimenne woib ka pisſut pima, ehk 
ſugguſt leent ni heal melely et ma igga aasta tanguſd 910 pisſut ſola ſekka panna, ſüs on 
Jani pawa gial mo gedas koͤdmlid külwan, temmale heat been. .. 

fee non paͤrraſt, et ma diete paljo (aakjin 4) Oblikad Sauerrampfer, Rumex aceto 
kogguda ja köwwade gial iste palje töömli 908 e e e Vi 7 
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ben faakfin ua. Sedda ſammat woikſttebeie hakkab ditſema, veaks kolbada. Se ſaab! 


en penikeks raiutud, ja weega, pisſut tangude, 


Kuli need, kes köoͤmli lehhed noppiwad, kog⸗ ju fo aga tulele pantud ja etud, Se 


gemattg raud reig lehhed ſekkg noppikſid, fis 
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leem maitſeb kenna happo, ja on ihhole terwe. 
Weikeſed happo oblikad on maitsmisſe poleſt 
parremad, Tui ſured, agga muido on ka ſured 
oblikad ihhole terwed. 

5) Sakſama oblikad, ehk jännefe 
kapstad (Sauerklee, oxalis aceto sella L.) Se⸗ 
ſamma rohhi ei kaswa kuͤl mitte ni rohkeste, 
et ſeſt rohkeste woiks ketud ſada. Agga ommetiy 
kus neid mitte waͤgga nappiste leitakſe, woiwad 
nemmad kui oblikad lemeks prukitud ſada. 
Need maitswad weel magguſam, Eui oblikad, 
ja kustutawad janno waͤgga hästi, kui neid 
torelt ſuakſe. Sedda teggad ka oblikad. 

6) Natid, ehk ſarapu natid (Gierſch, 
in Livland Sarabonaden, Aegopodinm poda- 
gratia L.) Seſamma rohhi kaswab waͤgga roh: 
keste, ſa keige waͤhhemalt need innimesſed, 
kes moiſas on tenind, tundwad ſedda rohto 
waͤgga kästi, Seſt ſakſad ſöwad ſedda igga 
köwwade otſego pinatid, ja tundwad ennestele 
kerwiſeks ollewad. Sedda ketakſe nenda ſam⸗ 
moti ka, Lui hoblikad. Agga innimenne woib 
natid ka pimaga keta, kui ſedda kaͤe on, ja 
pisſut (ola niſugguſe leme ſisſe panna. 


7) Merre kapstad (Meerkohl, Orambe 
maritima, IL.) Seſamma rohho taim kaswab 


merre ares, ja ſellel on pakſud wesſiſed lehhed. 


Kui neid ketakſe, fis maitfeb esſimenne wesſi 
ſeſt waͤgga wihha; agga kui ſedda peaͤlt Arva 
wallatakſe, pisſut jahho, ehk tangufid ja ſola 
ſekla pannakſe: ſiis (aab (e maggus roog olla, 
mis geile, kes randas ellawad, waͤgga hea 
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toidusſeks on, kennel muud ſoͤdawad rohhud 
putuwad, mis agga keskel maal kaswawad. 
8) Maltſad (Mellen, Aruplex hohtensis, L.) 
Need on tuttawad rohhud ja hea roaks, mis 
palja ſakſad ei põlga, waid Lui pinati ſowad. 
Ka need peawad esmalt kuppatud ja fis esſi⸗ 
menne wesſi peält aͤrrgwallatud ja ſiis ueste 
jälle teiſe weega ketud ſama, muido maitſeb 
nijuggune keem pisſut wihha. Kui ſelle leine 
fisfe pisſut tanguſid ehk jahho, pima ja ſolg 
pannakſe, fis faab ſeſt waͤgga hea roog, mis 
kül toidab. 5 
9) Kasfi rattad (Käſepappel, Malva rom. 
di kolis L.) Seſamma rohhi wolb nenda ka ler 
meks ketud ſada, kui maltſad. Se kaswab oiſe 
innimeste majade liggidal keige rohkeminne. 
10) Mets look (Rockamdol, wilder Knob⸗ 
lauch, Allium carinatum, I.) Se ei kaswa EU 
mitte keikis kohtas, agga ommeti monnes koh⸗ 
tas waͤgga rohkeste, ja ei olle lemeks mitte 
põlgada; ſeſt ku ſedda agga pisſut leme ſisſe 
pannakſe, ſiis teeb fe leent magguſaks. Need 
ſus, kennel (e maitſeb, woiwad mets lokt ni 
ſugguſe ſödawa rohtude ſekka panna, mis mitte 
diete ei maitſe, ehk kennel läita maggo jures 
on. Seſamma look on inmimesſel terrvisſeks, 
isſeaͤrranis köwwade aial. Mitte ükspainis 
temma lehhed, waid ka temma jured ehk ſibbu⸗ 
lad, ning ka temma pisſikesſed ſeemne ſibbolad 
wolwad roaks ketud ja ſoͤdut fada. 9 
11) Jänneſe munnad (Knabenkraut, 
Orchis hitolia, morio cel. I.) Selle ſaming roh⸗ 
hole on kahhekordne juur, kennel kaks pungid 
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on: teine näitab kui kaͤsſi ollewad, agga teine 
on ümmargunne. Sedda ſammat teiſt uͤmmar⸗ 
guſt pungi pestakſe puhtaks ja ketakſe wee⸗ 
ning ſolaga; ka woiwad teiſed leme rohhud jure 
pantud ſada, kui ka mets loki. Kui kegile ka 
mitte paljo niſugguſe rohhuſt ei olle, ſiis woib 
ta jubba piskoga ſeſt leent tummiks tehha ja fe 
on ka ihhole terwisſeks. 

12) Liwa ehk nõmme Samlid (isläne 
diſch Moos, ichen islandicus. I.) Need ſam⸗ 
mad ſamlid kaswawad meie maal rohkeste ja 
neiſt woib head roga ketud ſadg, mis kül Püsti 
toidab, ja kus jures innimesſel tarwis ei olle 
leiba ſuͤa. Suggawa ſome maal; kus keikis 
paikus waͤgga pisſut wilja kaswab, toitwad 
paljo innimesſed ennaſt niſugguste ſamlidega 
ſaggedaste hopis ſui laͤbbi. Nemmad keetwad 
neid puddruks, agga parrem on fe, kui neid 
kewa weega ketakſe, ſiis kaub neiſt wihha maar 
go. Kui need paͤrraſt weel pimaga ſawad ke⸗ 
tud; fis maitſeb niſuggune roog kuͤl hästi. Sel 
wiſil kaͤskiwad arstid need lima ehk nõmme 


fſamlid niſugguste haigedele Feta, kennel waͤgge⸗ 


wat ja kanget toiduſt tarwis laͤhhaͤb. Kes 
omma koͤhto niſugguſe puddroga on taͤitnud, 
ſellele on ſe ni ſamma hea, kui olleks ta keike 
parremat leiba ſoͤnud, kus ni ſugguſed ſamlid 
rohkeste kaswawad, ſeaͤl woib innimenne neid 
Ta leiwa ſekka ſoͤtkuda, et leib ſiis ennam toi» 
daks ja tulluſam olleks nenda kui iomale teh⸗ 
hakſe. Sedda tehhakſe ſel wiſil: need ſamlid 
ſawad pisſut kuiwatud, öiete penikeks jahhuks, 
ehk pulwriks toukatud, leiwa jahhoga ſeggatud 


— 
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ja ſega ſisſe ſeaͤtud; ehk need ſammad ſamlid 
ſawad esſite kewa weega ketud, (is jälle kui⸗ 
watud, ja paͤrraſt toukatud, fis leiwa jahhu⸗ 
dega ſeggatud ja nenda ſisſe ſeaͤtud; ehk fame 
lid ketakſe kaks kord, ning teine kord rohke wee⸗ 
ga, ja fiis ſeaͤtakſe (oda leiba ſelle ſamma 
ſamli lemega ſisſe. Se läbbi (aab leiwa taigen 
mitte ükspaͤnis ennamaks ja tulluſamaks, wald 
ni ſuggune leib toidab ka parreminne; ſepaͤrraſt 
ei olle innimesſel ka mitte tarvis ſeſt palja 
ſüa, et ta tuggewaks jäeks. Se on fiis üls 
neiſt keige parrema toidusſe monadeſt, mis ma 
teile woin heaks kita ſiis, kui teile leiba pudub. 

Agga Lui ni ſuggune leib mitte hopis nen⸗ 
da, kui rukki leib, ja moͤnni ſodaw rohho leem 
mitte ni hästi, kui lihha leem maitſeks; ſüiski 
ärge põlgage ſedda ſepaͤrraſt mitte; wald taͤn⸗ 
nage Jummalat, et ta ſedda teile ni ſugguſe 
toidusſe monaks on (onud, misſega teie omma 
nälga woite aiada ja omma ihho tuggewuſt ja 
terwiſt wolte üͤllespiddada. Kui teie pärraft 
jälle ſate ning woite leiba füa, ſiis (ge ſedda 
Jummalat taͤnnades, kes keige headusſe andia 
In; agga tännage kedda ka ſe eeſt, et ta ni 
paljo mu teiſt toidusfe mona meile hädda aial 
annab, et meie fiis ei pea nälga ſurremg. 

Ma ollen fiin agga moͤnned neiſt ſödawa 
rohtodeſt teile teaͤda annud, misſega teie ennaſt! 
woikſite toita; agga neid on weel paljo ennam/ 
isfeärranis neid juri, mis weel tulluſamad on. 
Neid tahhakſin minna kül heal melel teile teda 
da anda, agga teie isſegi ei tea nende nimmed, 
kuida minna ſiis neid teile woikſin nimmetada? 


Nee 


Kui ma teile agga uͤtlekſin, kuſt niſugguſed roh⸗ 
hud ning jured tunnukſe, ehk kuida need waͤlja 
naͤitwad: fis ſaakſite ſeäl jures kahhe wahhel 
olla, ja wöͤttakſite teiſt noppida, mis mitte Gi” 
ged ei ollekſid. Olge fis nendega rahhul, mis 
ma flin ramatusſes ollen nimmetanud, ja mis 
igga mees kül tunneb, Saan ma eddesviddi 
teaͤda, kuida weel ennam teiſed ſoͤdawad rohhud 
teie auſa rahva ſeas nimmetakſe, fiis tahhan 
ma ka neid teile teaͤda anda 

Se olli fis Prohwer Eliſa nou» ku teile 
leiba putub, fis pange kattelt tullele ja keetke 
ennestele ſoͤdawad rohhud lemeks! — Agga 

moiſtlik mees mõtleb heas poͤwes pahha aia 
peaͤle, mis weel woilks tulla, jr nouab enneſeſt 
enge ſedda nälga Ärta hoida; ni paljo, kui tem⸗ 
ma igganes woib. 

Eks meie ſaggedaste jubba ſui aial woime 
aͤrra teaͤda, kul meile waͤgga nap leikus ja lei⸗ 
wa puutmiſt karta on? Kas ſe ſiis moiſtlik 
olleks, kui üks perremees ni holeto wiſil ikka 
peaͤle maja peaks, kuida temma ſedda hea gas⸗ 
tade aial teinud? Kui temma ommad kapstad, 
ommad tuhwlid, herned ja laͤaͤtſad nenda ſam⸗ 
moti ka, Put enneſedda lina wülks, et ta fe eeft 
moͤnned rubblad hoͤlpſa elamiseks ja prasſi⸗ 
misſeks ſaaks? Kut temma holetumgl wiſil 
keik omma wilſa raiskaks, et ta ſiis jälle 
wilja woiks laenada, ilma moͤtlematta, kas tem: 
ma ſedda ka faab? EES (e mitte paljo tarkem 


olleks, kui temma ſel aial; kus leiwa puutmiſt 


kül karta on, ommad kapstad enneſele peaks ja 
hapnema panneks, keigewaͤhhemalt ſel aial voh: 


i 


keminne, kui mu aial? Kui temma ommad 
tuhtwlid, herned ja laͤätſad paigale panneks, et 
temmale ſiis waͤhhemat leiba tarwis lähhaͤks, 
ja temmale fis ikka roga olleks, Eui temmale 
leiba ennam ei olle? — Sedda ma ikka arwan, 
et ſe parrem olleks! — Agga fe wasto võttab. 
mõni holeto perremees öölva; mul on ommeti 
ka rahha tarvis: wilja ei wol minna aͤrramuͤa, 
ſepaͤrraſt pean minna kapsta ja tuhwlide eeſt en: 
neſele rahha ſaatma. Ma pean jo ommakstega 
köhto täis ſöma, ja põld tasſub mule jo kül 
ſedda jälle; kui ma vilja ollen laenanud j. m. w. 

Sa pettad ſega isſeennaſt waͤgga, armas ſöb⸗ 
ber! kui ſa nenda mõtled. Kui ſül rahha tõeste 
tarwis lähhaͤb, fis laena piggem rahha, kui 
wilja. Kui fa rahha laenad, ſiis makſad fa age 
ga kuus koppikad kasſuſtd uͤhhe rubbla peaͤlt, 
ning rahha woid fa ſaggedaste enneminne ſada, 
kui wilſa. Agga ui fa wilja laenad, ſis pead 
jo kolm kord ennam kasſuſid jure maksma, kui 
fa kül agga ühhe ainja küllemitto kasſo ühhe 
wakka peaͤlt makſad. MÜ piggem uͤhhe ſigga, 
ehk mu ellajat arra, ja osta ſüs ſelle rahha eeſt 
ſel aial wilja, kus fa ſedda weel waͤhhema hinng 
eeſt woid jada; agga aͤrrg anna mitte toidusſe 
mona aͤrra, mis ſind naͤlga eeſt woib hoida. 
Kui tullew aasta parrem on, ja ſul olleks mön⸗ 
ned rubblad woͤlgo, fis woid fa ſedda mölla 
monnel wiſil kustutada ja fo willi jääb fulle. 
Kui tullew aasta ka pisſut parrem olleks, ja 
ſinna peakſid fiis igga uͤhhe laenatud wakka vilja 
eeft ſeitſe küllemittb tasſuma, fis oleks ſul jälle 
ſeſamma haͤdda kaͤe, ja ſulle ſaaks felle hea 
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wiljalisſe aasta paͤrraſt poleſtki mitte parrem 
luggu olla. Agga kui tullew aasta ni ſam⸗ 
ma ſant olleks, kui endine, fiis, kui ſa enne 
wilja olled laenanud, fis laͤhwad fo leiva woͤl⸗ 
lad ikka ſuremaks, mis ſa, kes teab, ial ei woi 
maksta; ſeſt Jummal ei te immet holeto ja 
pahha perremehhe paͤrraſt. Hola leiba, fis on 
ſul leiba! Hoia kokko, fis on ſul haͤdda aial! 

Sedda now annan minna teile hea ning 
pahha aastade aial; ſeſt kes Pea gastade aial 
leiba kokko hoiab, ſaab rikkaks ja ei ſurre naͤlga 
waeſel aastal. Ka woime nälga haͤdda moͤnnel 

aastal enne aͤrra teaͤda, (et nälg ei tulle ial 
aͤkkiste egga koggematta meie peaͤle. Kui meie 
fiis enne fame keaͤda, et nälg woib kaͤtte tulla, 
ſiis peame gegſaste leiwa Poidmisfe peäle mõte 
lema, ennego leib hopis otſa ſanud. Kui meie 
ſedda nouame tehha, ſiis ei woi naͤlg lal ni 
ſureks ſada, kui ſedda, Jummal parrako! ſag⸗ 
gedaste ni moͤnne innimesſe jures teie ſeaſt 
näikfe ollewad. 

Se keige parras wiis leiba kokko hoidma on 
kül ikka ſe, kui teie woͤttate õppida ka ilma näe 
ga haͤddata Prohweti Elifa nou järvele ennam 
aia: ning mu ſödawad rohhud füar ja isſeaͤr⸗ 
ranis ni ſugguſed, mis innimenne ilma leiwata 
ehk waͤhhema leiwaga woib fa ja mis inni⸗ 
mesſe rammo ei waͤhhenda, kui on: herned, 
laͤäatſad, vad ja tuhwlid j. m. u., ka teiſed, kui 
on: kapstad, leiked ehk kalikad, naerid j. m. n., 
et kül need mitte ni tulloſgd ei olle. Need maitse 
toad EÜL haͤsti ja on ihhole terwisſeks, isſegi 
need ſödawad rohho lemed, mis wennelasſed, 
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ſakſad ja letlasſed õige magguſa ſuga ſoͤwad. 
Keik (e makſab paljo waͤhhemat rahha, Eui 
willi, mis tallo mehhe ainus rikkus on. Kes 
ni tigge on, et ta keike ſe aasta läbbi uͤkspaͤi⸗ 
nis agga leiba ſoͤob, niſuggune teeb ennaſt me⸗ 
lega ja wallato wiſil waeſeks, ja olleks woind 
teiſt magguſat roga ſuͤes rikkaks ſada. 

Woͤtke fis ſelle nou moͤda tehha, mis Pibli 
ramatusſes teile antakſe, ſeſt fe en fe ramat, 
mis teid juhhatab aialikko ja iggawesſe õnne 
pole, ning ärge põlgage ka mo nou mitte. Seſt 
ſedda moͤda woite igga aasta tehha, ja fis 
ſate EÜL leiwa puutmiſt, mis peatagga igga aas⸗ 
ta teie, ſeas naͤikſe ollewad, enneſeſt aͤrra hoi⸗ 
da. Oppige keiba kokkohoidma ning ka moͤn⸗ 
nekorda leiwaſt ilma jaͤma! Sedda woite ni 
moͤnnel wiſil tehha. Saremg jutto ramatuse 
ſes, 1 Jaggus, Fi laͤhhaͤ kuͤlges, ſelle peaͤle 
kirſa al; neiſterikka tallopojadeſt, woite 
Ühte juhhatamiſt feks nouuks luggeda. 1 


Rikkad tallomehhed. 


Üts pilkuſe Herra, keſt ſeſt aja, kuf ta 10 
aastad wanna olli, ſakſamal fat kaswalnd, 
tuli wimaks taggaſi, kui ta jubba ennam õlut 
Tats kümmend aastad wanna olli, et ta need 
kaks moiſad enneſe holeks tahtis wotta, mis 
temma isſa temmale ſaremal oli pärra jaͤtnud. 
Kui ta olli koio tulnud, ſiis kaͤskis tema keik 
ommad walla perremehhe moiſa tulla, et ta 
neid tahtis naͤhha ſada ja nendega raͤkida. 
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Paͤrraſt ſedda läks temma isſe neid nenda Pers 
rete fee kuulma ja waatma. Ta naͤggi fis 
et need tallomehhed, kes felle moiſa al olid, kus 
ta olli koio tulnud, keige ennamiste waeſel wiſil 
ellaſid. 

Ta ſoͤltis ka teiſe moiſa, mis 10 pennikoor⸗ 
mad esſimesſe moiſaſt emal olli, ja teggi ſeaͤl 
nenda ſammoti ka; kaͤskis walla perremehhed 
moiſa tulla, koͤnneles nendega ja ſai kuulda, 
et nemmad keik temmale moiſtlikult koſtſid, ja 
(e näitis temmale nenda ollewad, kui olleks ta 
hopis teiſt ſuggu rahwas naͤhha ſanud. Jsſe⸗ 
aͤrranis olli Üks wanng mees nende (eas, kes 
herrale ikka keige (e peaͤle, mis ta temma kuͤeſt 
kuͤsſis, waͤgga haͤsti ja targaste kostis, ja kelle 
peaͤle teiſed keige ennamiste fis waatſid, kui 
nemmad mitte Öiete ei teaͤdnud, mis nemmad 
piddid koſtma. 

Herra panni ſedda wannat taͤhhele, ja hak⸗ 
kas waldas ümberkennima, laͤks igga ühhe 
perresſe ja naͤggi, et keik alla rahwas puhtaste 
ja wiſi paͤrraſt ellaſid. = Paljo olid kennel kaks 
ello majad ollid, geife fees ellaſid nemmad talwe 
ajal ja teife (ees (ui ajal; agga uͤkski es olnud 
nende (eas, kes olleks ühhes toas täis ſuitſo 
ellanud, waid iggaühhele olli omma foe tubba 
ilma ſuitſota. Mende vued olid puhtaks puͤh⸗ 
hitud, nende to riistad ullo al, poͤlletamisſe 
puud olid rohkeste Ülleslautud: nende kattukſed 
ollid terwed, nende ajad olid ilma mulkuta ja 
keigeennamiste kiwwiſt tehtud: igga uͤhhele olli 
omma ſaun, omma ait ja omma karja ad: 
keik innimesſed perres ollid Hästi rides ja loͤb⸗ 
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buſa pallega, ja terretaſid herrat ilma kartus⸗ 
ſeta, isſe ka lapſed. Nenda leidis herra ſedda 
uͤhhe, nenda naͤggi temma ſedda keikide jures 
ollewad. Wimaks tulli ta ſelle Perre jure, 
kus ta ſedda wanna näggi; keddas ta jubba 
enne olli taͤhhele pannud. Serra ütles tema 
male: kule wanna! ütle mulle; kuſt fe tuleb, et 
teie fiin ni hästi ellater ja teiſe moiſa wala raha 
toas jäle ni waͤgga waeſed on, kes ka nenda 
Tui teiege mo isfa wallitſusſe al on olnud, ja 
kennel omma poͤllo ma paͤrraſt meel parrem 
luggu woiks olla? 

Kes Jummal ſedda teab! ütles wanna. Teie 
isſa olli ÜHES hea Herra, temma ei elland Ehk 
mitte fiin moiſas, agga temma es ſallind ſedda 
mitte, et agga uͤhhe pedale ennam makſo ja tööd 
(ai pantud, kut wannaſt olli, ja Jummal andko 
temmale rahholiſt hingamiſt, temma on meile 
peaͤlegi monda paͤrra annud, mis meie enne 
ſedda piddime teggema, ja kui meile käida olli, 
fiis ta aitis meid, ja meie olleme ſedda ikka 
tunnud, et ta ennam meie isſa, Fut meie herra 
oli; ſeſt ta pole tal ſitke meie wasto olnud. 
Ni kaua, kui meie temma hole al olime, on 
ikka poeg isſa perret weel ennam harrinud fa 


parrandanud: mitte uͤksainus hea perremees ſal 


omma ma peaͤlt aͤrraheidetud; fiis peab jo kül 
innimenne lusti ſama omma pertet wiſt paͤrraſt 
üles piddada, kui ta teab, et ta ſedda omma 
laste jä laste laste heaks on teinud. 4 
Se on tühhi jut, wanna! Ütles herra, ſeſt 
teiſe moiſa walla rahwa eeſt on mo isſa ni: 
2 
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ſammo hästi Poolt kannud ja nemmad ei olle 
ommeti mitte ni rikkad kui teie. Jah! fis! 
wastas wanna, ſiis ei tea, armas herra, ühte» 
gi muud, ui agga et EÜL (e wanna koͤrtſt jut 
weel ikka ſeſt ſuͤd on. Noh! Ütles herra, väli 
mulle ſedda jutto! kuͤlab ma jubba kuulda Jaan, 
kas (e (et (küd on, ehk mitte. Wanna kallo⸗ 
mees hakkas fiis nenda raͤkima: Ma ollin ale 
les poismees, ſiis ma laͤkſin Ükskord puͤhha 
pära paͤrraſt lounad koͤrtſt, et ma omma isſale 
middagi tahtſin doͤlda, kelleſt ma keaͤdſin, et ta 
ſeal olli. Kui ma koͤrtſi toasſe astufin, fis ma 
naͤggin omma isſaga weel Luus noted perremeh⸗ 
hed Meie wallaſt körtſis olledad. Mo wanna 
isſa ütles: tulle mo poeg! jo Üks toob öllut: fa 
oled naͤddala laͤbbi kül waewa näinud, wotta 
niüd meet jahhutadg, jo enneſele uut tamme 
tullewa naͤddali waewa koormad kanda. NÜÜD 
hakkaßid nored perremehhed kaebama Ülle raske 
tööd, Ülle rasked moifa tenistuſt, üle waeſuſt 
ja mu asſa üle. 4 a 
Kuulge! ütles mo wanna isſa, kuulge teie nos 
red innimesſed! aͤrge tehke patto, et teie omma 
hea herra paͤrraſt wottate nurvifeda! Teie eitea 
mitte, kuidas ſe luggu enne on olnud, ſeſt laske 
wannad raͤkida, fiis ſaakſite kuͤl kuulda, et (e 
nüüd EL palja parrem on, kui (e enne on olnud, 
ja uskuge mind ranna inuimeſt, teie ſate ſedda 
weel nähhar et fe weel parremaks ſaab, ehk 
teile on isſe ſeſt ſäüd, Pi fe ei ſuͤnni. Agga 
ſedda woite ommeti keaͤdg, et fe herra, kele hole 
al meis nÄÜD olleme, meile ſedda kalla pündmiſt 
jälle andis, mis endine herra meie kaͤeſt olli 
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aͤrrawotnud! et ta meile need moifa nodad paͤrra 
andis, mis meie endiſe herrale piddime maksma; 
et ta meitiſt ei wotta ennam moiſa wilſa kohtud, 
ja mittegi kohto vinaft, ja et ta peaͤlegi üls Ford 
hopis wallale keik taino wilſa makſo paͤrra an⸗ 
dis, et teie piddite kästi korda ſama ja mitte ens 
nam lainama. Kas teie küͤl ſüs ollete rikka⸗ 
maks, kas teie ollete parremaks, kas teie ollete 
taͤnnalikkuks ſauud? — Ei! ſedda ka uͤhtegid! 
Teie ollete niſammo ſugguſed, kui teie enne 
ollite, teie ollete niſamma laifad, Eui enneſedda; 
ja teie nored innimesſed, kes teie weel ep olle 
katſunud, kuida fe luggu ſiis on, Ei Pibli⸗ 
ramatusſes doͤldakſe:; „kuulge keige kartusſe⸗ 
„ga, ei mitte ükspaͤinis hea isſandatte ſanna, 
kes järvele andwad, waid ka nende tiggedat⸗ 
ſte ſanna.“ Teie karjute fiiski vaske tenis⸗ 
tusſe ja raske tõ paͤrraſt. Taͤnnage Jumma⸗ 
lat et (e teile aega moͤda kergemaks ſaab, kui 
ſe ei cendiſe wannemattele on olnud, ja wotke 
ſedda kergitamiſt (eks prukida, et teie kaͤsſi ſaaks 
hästi kaͤſa, ning teie herra ſiis ſaaks naͤhha, et 
temma heldus ja jaͤrrele andminne teile kasſuks on, 
ning teid mitte haͤbbenemattaks egga taͤnnemattaks 
ei te, muido peab temma jo kit mahhajätma teie 
wasto helde olla. Agga ui temma niäb, et ta teid > 
ſel wiſil woib aitada rikkaks ſada, fis wottab 
temma ikka ennam teile head tehha, ja ennaſt 
ſepaͤrraſt roͤmustada, kuf temmal rikkad tallo⸗ 
mehhed on. Egga keie ei tahha hopis ilma tee 
nistusſeta, hopis ilma kohto makſota olla? — 
Meie herrale on ka ommad tenistusſed, jg peab 
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kohto wannematte, ja Keisri ſanna kuulma, ja 
ommad makſud niſammo haͤsti ka maksma, kui 
teiege. Temma peab keige walla eeſt poolt 
kandma, ja EÜL temmale fepärvaft ka paljo mur⸗ 
red ja waewa onz ſeſt eks fe mitte ſaggedaste 
ſünni, et monni meie ſeaſt enneminne ſüllaſeks 
JÄÄB, felt et ta need murred kardab, mis ta kui 
perremees onma perre eeſt peaks piddama? — 
Ja, moͤtlege ka uͤkskord (e peaͤle, et herra ſed⸗ 
da moiſa paljo rahha eeſt on oſtnud, ja weel 
mitte keik woͤllad ei olle maksnud, et ta kas⸗ 


ſuſid (e eeſt peab andma, ja ſüiski on temma - 


meie koormad meile kergitanud: — mis ta weel 
wottab tehha; kui ta keik rahha ſelle moifa eeſt 
on maksnud! Agga kui teie ial rahhul ei olle, 
ja illa taste tenistusſe paͤrraſt karjute, fiis peab 
temma jo. EÜL aͤrratuͤddima teile middagit järvele 
anda, ja teie wasto Helde ola, ſeſt temmale ei 
ſaand jo ſiis wimaks uͤhtegit ennam Üllejäda, 
ja kuida woiks ta kuͤl omma rahha jaͤlle ſada, 
mis ta moiſa eeſt on maksnud? — Enne ſedda 
tännaſime Jummalat, et meie endiſeſt herraſt 
ſaime peaͤstetud, ja fiiski tahhakſite omma täne 
namatta mele ja omma nurriſemisſe laͤbbi ka 
ſedda herrat jaͤlle aͤrra ajada, kas teie kuͤl ſüs 
parremat jälle ſaakſite? — Ei, toͤeste mitte! 
Mo lapſed Ärge tehke ſedda mitte, ja uskuge 
mind mo ſanna peale, teis ennes usſin ja öige 
toͤteggeminne ja wiſipaͤrrglinne ello on fe keige 
kindlam wis, kuida teie omma poͤlwe ennestele 
ikka ennam woite kergitada. Tele naͤte, et meie 
herra mitte uͤhteainuſt perremeeſt ommaſt per⸗ 
keſt aͤrra ei heida, teie teate fiisy et teie keik 
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ſedda, mis teie omma perre jures ehhitate ja 
harrite, et teie keik ſedda omma kaste ja laste 
kaste kasſuks ollete teinud. Meie herra et wotta 
kellegt kaͤeſt temma warra ärra, ſedda ſadate 
isſeennestele, ja herra nääb ſedda hea mele⸗ 
ga, kui teile Heete palſo on. Mis peate ſe⸗ 
paͤrraſt teggema? Wotke ktaͤnnoga wasto, 
mis herra teile head teeb, tehke kannatlikko 
melega omma pärva tööd, ja lootke et fe teile 
geg ajalt ikka kergemaks ſaab, ja mis teie weel 
mitte head ei ſa, ſedda ſawad teie lapſed naͤh⸗ 
ha, ja noudke ennefele herra armastuſt (ara fe 
labbi, et teie õige nobbe ja wiſipaͤrralisſe to 
läbbi ennestele warranduſt koggute. 1 


Jah! ütles mo naber Peter, ſulle woib kül 
õigus ola; agga ma ollen nobbeste ja toifi 
paͤrraſt tööd teinud ja fiiski ei fa minna toi⸗ 
me. Meile on niſamma ſuggune luggu! uͤt⸗ 
leſid monned teiſed. 


Se woib kül olla, ütles mo wanna isſa, 
ſeſt mis aitab keik nobbe toͤteggeminne, kui 
innimenne omma mitte kokko ei hoia, ehk ſedda 
weel peälegi ärtapillab ja nahka panneb, ehk 
Tui ta keige omma waewalisſe to jures ei 
moista ſedda oͤiete hakkada ehk tehha. Seſt 
kui kegi on naͤhha fanud ja teab, et ta omma 
poͤllo peaͤlt ühheft aastaft teiſe ennam ei fa 
leikada, kui agga ni paljo, et ta omma perret 
ja weikſed wolb toita, fe peab jo kül fe peale 
mötlema, kuſt temma ni paljo rahha woib ſa⸗ 


da, et ta fe eeſt enneſele rauda, ſola ja terraſt, 


ka tubbakaſt ja öͤllut woiks võta, ning misſe⸗ 
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ga ta ennaſt ka ſiis woiks aitada, kui tem⸗ 
male kitſas kä on. 

Jah! uͤtleſid monningad, finna tead jo käl, 
kuida meie waeſel 17 2 ellame, ja ma arwan 
kül, et meie omma kokko hoiame. Minna ei 
tea mitte kuida teie elate, ütles mo isſa, agga 
ma arvan ikka, et teie ſega, mis teile 
on, parreminne woikſite ellada. Ma 
ei kahha teile otſekohhe mitte holetuſt etteheita; 
agga moͤtlege uͤkskord ſe Ülle järtele! ja minno 
paͤrraſt ellage kuida teie tahhate, noudke agga 
et teile ni paljo on, kui teile tarwis laͤhheb om⸗ 
ma wiſi järvele ellada. Waatke! mis mulle 
wigga on: minnul ep olle mitte ennam poͤldo 
ja mitte ennam perret, mitte parremad poͤllo 
maad ja mitte ennam, egga parremad heina 
maad, kui teile on: minna ei moista mingi⸗ 
ſugguſt ammeti (ÖÖD tehha, ja piisk ei laing 
ma wilſa ning joon ommeti omma topi ͤllud. 

Jah! Ütles Peter, ſulle on ka ſuurt kenna 
ouna ja marri pu aeda; ja paljo mesſi puud. 
Keigeſt ſeſt ſagd ſa ikka ni palio, et ſulle rah⸗ 
ha ei pudu. Toͤsſi EÜL! Ütles mo isſa, agga 
kes kelab find, et ſulle ka ni hra luggu olleks, 
tut mulle on? — Se olli ſel korral meie her⸗ 
raſt mängi tõ; kui temma ja minna alles lap⸗ 
(ed ollime, agga ma ei kahhetſa ſedda mitte, 
et ma ſeſt mängi töeſt ollen paͤrraſt toͤsſiſt tööd 
teinud ja ſepaͤrraſt ſedda pisſut waewa ollen 
näinud. Agga fe polle jo mitte fe üks ainus 
wiis, kuida teie ennestele woikſite middagit ſa⸗ 
ta, on jo weel ni paljo teiſed asjad, mis teie 
omma kasſuks moikfite prukida, ja misfega teie 
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niſamma paljo, ja kes teab weel kindlaminne 
ja ennam ennestele woite ſata; ui teile agga 
tösſine meel ja nou on, fis ſate neid jubba 
ilma mo üitlematta leida. NÜÜD touſis mo ise 
(a filles ja läks minnoga koſo . 

Need kuus nored perremebhed jäid toeel koͤrt⸗ 
fis ja raͤkiſid teine teifega weel ennam ſeſt as⸗ 
jaſt. Wimaks ütles Peter wanna Hermole 
on õigus! ma tahhan ſedda nendaſammoti ka 
tehha/ Tui temma, ja ommaſt koppliſt ühte ſuurt 
guna ning marri pu aeda tehha, ja linnopund 
tahhan ma ka enneſele ſata. Ja minna, üles 
Niggolas, kahhan keik nurkad mo oue ümber 
täis tappo hummalad istutada, ſeſt (aan ma 
ennam, kui ſinna omma vuna ning marri pu 
aiaft. Ja minna, Ütles Lorets, minna tahhan 
nouda, palja weikſed kaswatada, et ma igga 
aasta neiſt woikſin monningad aͤrramuͤa. Ja 
minna, ütles Seppa Toͤnnis, minna tahhan 
ni paljo, kui mulle agga gega ſeks on, wikka⸗ 
tid, ſirbid, raud lasnad, raud kangid, hobboſe 
rauad ja fu kannelid tehha, ſeſt woin ma ka 
rahha ſada. Ja minna, ütles Lemet, minna 
ei tahha ka mitte ni kaug oota, Tunni Eegi tule 
leb ja minno jures asplid, wokki, ehk pu nou 
tellib, waid ma tahhan nülld keige (ega (ina 
turro peälemiüna ja neid feäl arramüa. Mihkel 
istus hopis wagguſt, wimaks küsſiſid teifed 
temmalt: mis fiinna wottad tehha Mihkel? — 
Ma ep tea weel mitte, kostis Mihkel, ma tah⸗ 
han fepärraft omma naeſe küsfida. Paͤrraſt 
ſedda (äkjid koio. Igga uͤks teggi omma põlv 
tööd ja muud mis temmal tehha olli, ſtis ta 
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wwoktis ſedda tööd tehha, mis ta armastas ja 
es laiſendanud ial mitte. 

Peter istutas aja puud, õppis manna Her⸗ 
mo käͤeſt pokida, ſatis ennefele ühhe linno pu, 
ning Jummal õnnistas temma puud ja linnud. 
Niggolas kündis uͤhhe osſa omma hummala 
giaſt üles, ja istutas keik nurkad omma oue 
ja ellude ümber, täis tappo hummalad; par⸗ 
raſt kuͤndis temmg ka ſedda teift osſa omma 
wanna hummalg ajalt ülles, ja tõi enneſele 
teiste kaͤeſt weel tappo jured, ja istutas neid 
ikka peaͤle, nenda, et ta wimaks mitto leis kad 
hummalad aastas woiks aͤrramüg. Lorets ellas 
merre ares, temmal olli hea karjama ning head 
ja rohked heinamaad. Weilſed ſiggiſid temma 
jures waͤgga hästi, ſepaͤrraſt noudis temma 
omad heinamaad weel harrida, ja parran⸗ 
dada: ta laastas neid, teggi nende maad tas⸗ 
ſaſeks, ja weddas igga aasta üͤhhe osſa peaͤle 
ſennikud. Kus paljo ſamblid kaswaſid, ſeal küllis 
temma werske põlletud lubja ja tuhta peaͤle, mis 
esſites ſamblid aͤrrgſoͤi, agga teife aasta laskis 
waͤgga hea rohto kaswada. Sepaͤrraſt wois ta 
enngm weikſed piddada, ſeſt et ta ennam hei⸗ 
nad ai. Poͤllude peäle woͤttis ta ſure holega 
merre mudda weddada, et nemmad ei piddand 
mitte ima waͤeta ollema, ſennt kui ta ennam 
ſenmko fat, = Temma müüs nüid igga aasta 
lambad, ka monnekorda ühte pärga, ehk hob⸗ 
boſt, ja monnekord ennam, ja kemmale ollid 
ikka paljo ja kennad ellaſad. Seppa Toͤnnis 
wottis igga wahhe ajal leikusſe wasto wikka⸗ 
tid ja ſiebid, ſüggiſe wasto hobboſe rauad, 
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falwe wasto ſu kannelid, ning kewwade taste 


labbidad hulkas tagguda, mis temmale haͤsti 
ſai makstud, ſeſt keik need viistad ollid walmis, 
ja Ükski ei prukind fe peaͤle mitte oota. Lemet 
teggi wokkid, asplid ja keik ſugguſed noud, ja 
mis mitte temma majas temmaſt ei ſanud os⸗ 
tetud, ſedda mis ta aega moͤda liina; ja tule 
li ika Eotti tas rahhaga taggaſi. N 

Mihkel ei teaͤdnud weel mitte, kui köͤrtſiſt 
aͤrra läks, mis ta piddi teggema. Kui ta koio 
tullt, ſus ta omma na: raͤkis mis wanna 
Herm olli könnelend, ja mis nou keiſed ollid 
vodtnud, Noh! ütles temma naene, kes kelab 
find keigeſt ſeſt ka middagit tehha? Eks meie 
mitte igga aasta üks paar ouna puud ehk 
marja puud woime mahha istutada? Eks meie 
mitte ka ennestele ükskord ühhe kinno pu woi⸗ 
me osta? ECS meie mitte ka monne due nur⸗ 
kas tappo hummalad woime istutada? Els 
meie mitte ka woime ommad heinamaad har⸗ 
vida ja ſtis ükskord ühhe ellaja aͤrra muga? — 
Agga eks mitte wanna Herm ka ütlenud, et 
meie ſega, mis meile nuͤud on, jubba parre⸗ 
minne woikſime ellada? — Se jures tulleb 
jäle mo mele, mis wanna perre emmand ſel 
ajal; kui ma Moiſas teniſin, mulle ni ſagge⸗ 
daste ſeſt väkind, kuida ſakſama tallopojad el⸗ 
lawad. Need ellawad parreminne kui meie, ja 
ſtiski ei kulluta nemmad omma toidusfe poleſt 
ülleuͤldes waͤhheminne kui meie, ja ſedda tewad 
nemmad nenda: Sakſama tallopoeg ütleb: 
willi on tallopoja rikkus, kes nüüd igga aasta 
omma rikkuſt aͤrra (ööb,, fe peab jo kül wae⸗ 
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ſeks jaͤma; ſepaͤrraſt noudwad nemmad ſure 
holega keige ennamiste omma leiba hoida, et 
neile wilſa Arra mümisſeks Ülle jaͤaks. Agga 
ütleſin minna, Meile ei olle jo ühtegit mund 
kui agga leiba ning ſolaſt kala. — Seeb fe 
umbeſt on! kostis wanna emmand: kes mitte 
umbeſt rannas ei ella, kus reimed ſawad puͤ⸗ 
tud, (e laͤhhaͤb randasſe, et ta ſeaͤl reime kal⸗ 
lad ſaaks osta, palju paͤwad laͤhwad temmale 
raistor ta peab kallad ſaggedaste kali hinna 
vet oſtma, ja gega mõda- neid" ikka ennam 
kalliste maksma: ta peab ka ſola feks oſtma, 
ja wimaks on ſolaſed kallad ſeſt ſüüd, et inni⸗ 
menne waͤgga paljo leiba woib arra ſüa, ja 
et leib ja kalla agga pisſut toidwad ning ag⸗ 
ga pisſut waͤgge andvad, fiis oͤppite teie tallo⸗ 
rahwas (dl jures waͤgga paljo ühhe hobiga 
ſüua, ja olete ſüski noͤddrad, ti üts hobbone 
mis aggauattega (aab ſoͤdetud. Kui teie agga 
lihha ning mu leiba koͤrwaſt, kui on kaapſad, 
hernid, laͤaͤtſad, narid, leiked, tuhwlid ja mu 
niſugguſt ennamaks föökfite, fiis olleks teile mite 
te tarwis ni paljo ühhe ſöma aja jures ſüa, 
ja teile ſaaks ennam wägge ja rammo olla 
ning teie ei wottaks mitte poolt ni paljo leiba 
ſug/ ja nenda 1 igga aasta wilja aͤrra⸗ 
mia. Kui minna ſiis (e wasto üͤtleſin: kuſt 
meie ni paljo lihha piddime wotma, et meie 
keige gasta laͤbbi woikſime füa? ſiis wastas 
wanna emmand, ſedda woite kül, Eui teie agga 
mitte nenda ei wotta tehha, kui teie fiit ſadik 
ollete teinud. Seſt kui teie ühhe ellaja ollete 
tapnud; fiis (õte ſeſt ikka peaͤle ni kaua Eui fe 
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otſas on. Se polle hea mitte! waid teie peate 
ſedda kokko hoidma ja nenda ſaggama, et teile 
(et kauaks olleks jüa, ja omma leent ja mu 
leiwa koͤrwaſt ſega woikſite heaks tehha, et ta 
hästi maitſeks. 


Ning fe on toͤsſi, armas mees! koͤnneles 
Mo kli naene ikka peaͤle, ma polle mitte ni pale 
jo ühhe hobiga, ja mitte ni palja leiba ſouud, 
kui ma moiſas teniſin ja igga päva lihha ja 
tuhwlid, herned ja kaapſad (ain; ja olin ommeti 
paljo priiskem. Ma arwan fis, meie tahha⸗ 
me ükskord katſuda ſel wiſil ellada, kas meile 
fe läbbi parrem luggu (aab olla. Kui fa ar⸗ 
wad, Ütles Mihkel, agga (e on ſinno asſi, mis 
mulle ſega teggemiſt on? — Kuül on ſulle ſega 
teggemiſt, armas mees, Ütles naene, ſeſt finna 
pead jo mulle ſedda ſaatma, misfega minna teid 
woin ſöta. Ma arwan ſiis, et meie ſelle ma ſisſe, 
mis fa nari maaks olled ülles künnud, tuhw⸗ 
lid wottame istutada, ſeſt niſugguſe ue ma fees 
kaswawad nemmad ſureks, rohkeste, ja maitse 
wad parreminne, ſedda ollen ma moiſas nai⸗ 
nud. Selle põllo osſa peaͤl, mis (ui wilja alla 
tuleb, külwad fa nüüd kaero, ni paljo kui hob⸗ 
bostele tarwis laͤhhuͤb, oddrad ni paljo kui tan⸗ 
guks, Joulo ja jodo oͤluks ja tariks tarwis 
on, ja mis ſeſt pölluſt weel üle jääb, ſenna 
kulwad (a hernid, laͤäaͤtſad ning dad, fis on 
meile leiba körwaſt, ja nende ölled ſoͤwad meie 
lambad enneminne ku heinad, kui meie neid 
oues kuiwatud rabbame. Meie gedas tahhan 
ma nünd dete palja kaapſud ja leiked mahhg 
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tehha, fis woin ma teile ikka uut waagna taͤis 
roga ette panna. 

Mihkel moistis kül, et temma naefel digus 
olli, ja teggi hea melega keik temmale mele 
heaks, ſeſt et ta ennam moiſtlik ollt kui temma. 
Da külwas is mahha, mis naene tahtis, ja 
(öi mis naene laua peaͤle panni. 

Warsti esſimel aastal olli willi ſandiste 
kaswanud, agga Mihkli tuhwlid kaswaſid 
wägga hästi, nenda ka temma kaapſud ja lei⸗ 
Led: herned, laͤäatſad ja vad es olnud ka mitte 
hulka läinud, ja temmale olli toidus kae. 
Temma nabrid piddid leiba wilſa lainama, 
agga Mihkel (öi omma perrega kahhe paͤwa 
näddalas tuhwlid, kahhe pärva hernid, ühhe 
pärva täätfad, uͤhhe pärva happo kaapſud ja 
ühe paͤwa puttro, ſeſt temma es olnud keigeſt 
felt ühtegi Järva müünud, ja esſimesſel aastal 
katſunud piskoga läbbi ſada. Se wiſil olli 
temma ka paljo ſeſt rahhaſt, mis ta muido 
(ola ja kallade eeſt piddi waͤlſa andma; kokko 
hoidnud, ja fat nüüd ka omma keiba wiljaga 
rohkeste läbbi, ja keik keiſed piddid herra aita 
ukſe ette minnema. Ja mis weel emnam olli 
temma herne ja kaapfo leme fees olli üks tük 
pekki, Put teiſed agganad omma leibg ſekfa 
pidid ſötkuma. Sedda olli Marri, temma 
naene, nenda teinud: Mihklile ollt üks ſuur 
ſigga, mis ta muido olleks arramuͤnud, agga 

Marri laskis ſeddg tappa. Kaks Füljed ſeſt 
tappetud ſeaſt panni ta pisſut ſola ja paͤrraſt 
pous ta neid ülles ſuitſo toasſe ja ſuitſetas 


med. Nenda teggi temma ka fea peaga, mis 
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olli luhki rajutud. Selja roog ning jallad 
ſaid katki rajutud ning haͤsti ſola pantud. 
Kopſud, maks, ſuͤdda, nerud, ſoolde keskmisſed 
ja keel ſaid katla wee ſisſe pantud, ja pool 
küpſeks kedetud. Siis (ai ſe keik waͤlſa woe⸗ 
tud ja ühhe laia kaua peaͤle kirwestega hopis 
penikeks katki rajutud, ſiis kuͤnna ſisſe pantud 
ja kangeste ſolgtud, nüuͤd ſai (ea werri ſenna 
ſekka pantud, tui ka pisſut ſeſt weeſt, kus ſees 
keik enne ſedda olli kedetud, ja ſiis panni 
Marri weel ni paljo uͤlleskupputud tangud ſen⸗ 
na ſekka, et fe kui ühhe pehme ehk weddela 
palti taignaks ſai. Seſamma taigen ſai kere 
geste ja pehmeste fuurte ſolikatte ſisſe, mis ole 
lid puhtaks tehtud, toppitud, kinniſeutud, ja 
fiis weel ühhe tundi aega ſelleſamma lihha wee 
(ees kedetud, kus fees ſe enne olli kenud. NÜÜD 
wottis Marri worstid katlaſt waͤlſa ja panni 
neid kahhe laua wahhel, mis peaͤle ta kaks 
kiwwid panni, kunni worstid ollid külmaks 
ſanud. Paͤrraſt pous temma neid ka ülles 
ſuitſo. Se wesſi, kus fees lihha ja worstid 
ollid kedetud, olli kes waͤgga hea lihha keem, 
mis Marri paigale panni. Selleſamma leme 
ſisſe leikas ta esmalt pisſut leiba, panni pisſut 
ſola ja koͤoͤmlid ſekka, ja perre (id ommad 
koͤhhud täis, Pärraſt ketis temma ſelle ſam⸗ 
ma lemega tuhwlid, kaapſud ja hernid, ni kaua 
Tui temmal ſeſt lemeſt olli, ja 6 maitſis ikka 


lihha järvele, Kui ta paͤrraſt ſedda niſugguſt 


leiba koͤrwaſt, tuhwlid, kaapfud, hernid ja mu 
niſugguſt ketis, panni ta ikka uͤks paar tükki 
ſolatud lihha ſisſe, ja kui ka fe otſas olli, fis 
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ta panni pool fea peat herne leme fisſe, ehk 
ta panni üks (HE ſuiſetud pekkiſt happo kaapſa 
potti, Et ta ikka (ega nouakas olli, fiis (ai 
ta ſelle ühhe tappetud feaaa*pea aasta laͤbbi. 
Isſe teowaim, kes moiſa laͤks, ſai omma leiba 
kottiſe ühhe worsti ehk tk pekki. 

Teie woite arwada, armas herra, koͤnneles 
wanna peaͤle, et teiſed teowaimud ſedda im⸗ 
meks pannid. — Mihkel ei olnud ſel ajal, kus 
vilja hukka laͤinud, mitte wilja lainand, ja en⸗ 
neſedda olli temma ikka esſimenne olnud, kes 
laings. Temma teowain rulli nhüd puhta hea 
leibaga, worstiga ja pekkiga teole, — teie 
woite kuͤl arwada, et innimesſed tahtſid teaͤda 
ſada, kuſt fe tuli. Mo wanna isſa Ütles: 
Mihkel peab ſedda kül parreminne moiſtmg, 


Fut meie keik, ja (AES puͤhha paͤwal koͤrtſi. 


Mihkel tulli ka ſenna ja mo isſa Ütles: kule 
Mihkel! (a tgad kül, mis meie uͤkskord mullo 
fin ſeſt rikkaſamisſeſt olleme raͤkinud. Se näis 
tab kül nenda ollewad, et fa ſedda moistatuſt 
olled oskand. Ütle mule, mis fa oled teinud, 
et fa jubba ſe aasta rikkam olled, kut teifed kül⸗ 
ta mehhed? Mihkel naeris ja wastas: minna 
lodan igga aasta rikkamaks ſada, ja raͤkis 
ſedda, mis ma teile ollen teaͤda annud. Toͤsſi 
kül! ütles mo wanna isſa, ſeeb fe umbeſt on, 
mis ma ollen ütlenud: teie woite ſega, mis 
teile on, parreminne ellada, kui teie 
tännini ollete ellanud. Kes hea naeſe 
ſaab, fe leiab ſuurt warranduſt. 

Se koͤnne ſai nüüd waldas laiale: nored 


perremehhed raͤkiſid omma naestele moiſtlikko 


. 


Mihkli Marriſt, ja keik nored naeſed es tahte 
nud mitte ſantimad ola, ja laͤkſid ſaggedaste 
Mihkli naeſt kuulma, ja oͤppiſid temma käelt 
keik, kuida temma ſedda wottis tehha, ja teggid 
ni paljo kui nad woiſid ka nenda, kui Marri 
teggi, et igga paͤ kedeti, ja ikka niſugguſt roga, 
misſe jures leiba ei olnud waͤgga tarwis ollad, 
ja et lihha ja leiba hoideti. ) 

Keik perremehhed wotſid Ühherosfa ſeſt heaſt 
ka tehha, mis nende kuͤla mees Mihkel olli 
teinud: nemmad noudſid ennam ehk waͤhhem 
enneſele ühte ehk teiſt ſata, mis Mihklile kase 
(uks olli, ja külliſid hernid, laͤaͤtſad, vad ja tei⸗ 
(ed viljad mis leiba hoidmisſeks head on. 
Sepaͤrraſt on fe luggu NÜÜD fin waldas nene 
da, kui teie armas Herra näte, Igga ühhele 
pea tagga on omma ouna ja Marti pu Aed, 
omma linno puud, omma tuhwli keldrid, ja 
keik on oͤppinud leiba hoida, ſeſt fe 
tulleb, et meile keikedele leiba on. 

Kül ma nul moistan, kuſt teie rikkus tule 
leb, ütles herra, hea melega tahhakſin ma ſinno 
wanna isſa keigeſt ſuͤddameſt, temma hea nou 
eeſt taͤnnada, mis ta teistele on annud, agga 
Jummal on tedda jubba aͤrrakorristanud, ja 
andko temmale ommas taewas ſedda ſuurt oͤn⸗ 
nistuſt, mis temma enneſele on aͤrrateninud (e 
laͤbbi, et ta fiin ma peaͤle on omma liggiinni⸗ 
mesſed oͤnſaks teinud, Kas Marri weel ellab? 

Wanna. Jah! herra! agga temma on 
wanna ning waͤeti, ja temma minni ep olle 
mitte ni Pea kui wanna Marri, et kül ſelle 
wanna ſeaͤdus perres ikka weel petakſe. 


e 


Herra. Noh! (e on hea! et ta weel ellab. 
Kui ta isſe tahhab, ſiis ma tahhan tedda moi⸗ 
(as toida ja tedda kasta harrida, et ta omma 
wanna ea ſees rahhoga woiks ellada, ſeſt tem⸗ 
ma on kül ſedda, ja ennam waͤaͤrt. Andko 
Jummal et mo teiſe moija Wala mehhed teie 
zures kolis käiſid! Olle nüüd terwe wanna! ja 
Tut ſinnul ehk ſinno lastele middagit wafak on, 
fis ep olle ma mitte ärtaunnustanud; et teie 
Hektuo ſugguwoͤsſaſt ollete. 


